
 

 

ਮਲਾਰ ਮਹਲਾ ੩ ॥ 
Malaar, Third Mehl: 

ਜੀਉ ਪਪ੍ਿੰਡੁ ਪ੍ਰਾਣ ਸਪਿ ਪਿਸ ਕੇ ਘਪਿ ਘਪਿ ਰਪਹਆ ਸਮਾਈ ॥ 
Soul, body and breath of life are all His; He is permeating and pervading each 
and every heart. 

ਏਕਸੁ ਪਿਨੁ ਮੈ ਅਵਰੁ ਨ ਜਾਣਾ ਸਪਿਗੁਪਰ ਦੀਆ ਿੁਝਾਈ ॥੧॥ 
Except the One Lord, I do not know any other at all. The True Guru has 
revealed this to me. ||1|| 

ਮਨ ਮੇਰੇ ਨਾਪਮ ਰਹਉ ਪਲਵ ਲਾਈ ॥ 
O my mind, remain lovingly attuned to the Naam, the Name of the Lord. 

ਅਪਦਸਿੁ ਅਗ੉ਚਰੁ ਅਪ੍ਰਿੰਪ੍ਰੁ ਕਰਿਾ ਗੁਰ ਕੈ ਸਿਪਦ ਹਪਰ ਪਿਆਈ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
Through the Word of the Guru's Shabad, I meditate on the Lord, the Unseen, 
Unfathomable and Infinite Creator. ||1||Pause|| 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਿੀਜੈ ਏਕ ਪਲਵ ਲਾਗੈ ਸਹਜੇ ਰਹੇ ਸਮਾਈ ॥ 
Mind and body are pleased, lovingly attuned to the One Lord, intuitively 
absorbed in peace and poise. 

ਗੁਰ ਪ੍ਰਸਾਦੀ ਿਰਮੁ ਿਉ ਿਾਗੈ ਏਕ ਨਾਪਮ ਪਲਵ ਲਾਈ ॥੨॥ 
By Guru's Grace, doubt and fear are dispelled, being lovingly attuned to the 
One Name. ||2|| 

ਗੁਰ ਿਚਨੀ ਸਚੁ ਕਾਰ ਕਮਾਵੈ ਗਪਿ ਮਪਿ ਿਿ ਹੀ ਪ੍ਾਈ ॥ 
When the mortal follows the Guru's Teachings, and lives the Truth, then he 
attains the state of emancipation. 

ਕ੉ਪਿ ਮਿੇ ਪਕਸਪਹ ਿੁਝਾਏ ਪਿਪਨ ਰਾਮ ਨਾਪਮ ਪਲਵ ਲਾਈ ॥੩॥ 
Among millions, how rare is that one who understands, and is lovingly attuned 
to the Name of the Lord. ||3|| 

ਜਹ ਜਹ ਦੇਖਾ ਿਹ ਏਕ੉ ਸ੉ਈ ਇਹ ਗੁਰਮਪਿ ਿੁਪਿ ਪ੍ਾਈ ॥ 
Wherever I look, there I see the One. This understanding has come through 
the Guru's Teachings. 



 

 

ਮਨੁ ਿਨੁ ਪ੍ਰਾਨ ਿਰੀ ਪਿਸੁ ਆਗੈ ਨਾਨਕ ਆਪ੍ੁ ਗਵਾਈ ॥੪॥੭॥ 
I place my mind, body and breath of life in offering before Him; O Nanak, 
self-conceit is gone. ||4||7|| 

 


